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Avant de commencer:  un petit sondage pour démarrer...

https://forms.gle/NRwhfQ8BeZNuDMuo8

workshop della mattina 11:15-12:30_Stanza 2
workshop del pomeriggio 14:30 -15:30
Stanza 1

Marina Marino 
Professeur esabac/Ambassadrice eTwinning  ITALIE

https://forms.gle/NRwhfQ8BeZNuDMuo8


Le travail d'assistant : une 

porte vers lõEurope
Assistant de langues + lõeTwinning: UN MARIAGE PARFAIT! 

L'objectif général pour l'assistant est de se familiariser avec la langue et la 
civilisation du pays d'accueil tout en apportant, au sein des établissements 
d'enseignement, l'authenticité de sa langue et la richesse de sa culture .

Les compétences langagières exigent un aperçu sur 
la culture, et la participation à un projet eTwinning 
est le moyen le  plus indiqué pour la réalisation de 
cette t©che  parce que cõ est la  source d'une 
abondante documentation sur le développement 
socio -culturel d'origine de la langue.

https://www.institut-francais.org.uk/pages/malette_pedagogique/2_assistant.htm




ÅL'Espace virtuel eTwinning agit comme un 
récipient de ressources (matériel d'enseignement, 
outils de communication,  plate -forme), un guide 
pour apprendre à travailler sur le net (liens vers des 
ressources internes) et il représente les archives des 
principales activit®s du projet mis en ïuvre. 

Le travail pédagogique dans le TwinSpace devrait 
inviter les élèves à une utilisation moins banale de la 
technologie afin de leur permettre d'acquérir des 
compétences dans l'utilisation correcte des outils de 
communication ("Netiquette") et de l'autonomie 
dans la gestion des activités éducatives de différents 
types





Utiliser le français en classe

Ô Un contact avec des natifs est indispensable en cours de langues .

Ô Le "cours à deux voix", où l'enseignant et l'assistant dialoguent, permet aux 
élèves d'assister à une interaction entre (presque) natifs et de s'entrainer à 
la compréhension avant de se joindre eux aussi à l'interaction.

Ô Travailler à distance avec des correspondants: eTwinning (recherche de 
partenaires en Europe principalement ). Développement de projets 
eTwinning ou de partenariats scolaires Erasmus+

Ô http://www.etwinning.net

Ô Enseignement de sa langue et de sa culture d'origine

http://www.etwinning.net/


Utiliser le français en classe

Ô Fonctions:

Ô Pratique de la langue orale avec les élèves aux côtés du professeur

Ô Cours de conversation avec les élèves

Ô Initiation à la civilisation et la culture françaises

Ô Participation à diverses activités éducatives de l'établissement

Ô Aide personnalisée à l'élève

Ô Participation ¨ la mise en ïuvre d'un projet d'®changes

Ô Animation d'un club de langue

Ô Accompagnement éducatif

Ô Eventuellement , aide à la préparation des diplômes ou certificats en langue 
française : DELF/DALF



Cõest donc plut¹t agr®able de pouvoir parler de ce qui intéresse les 

élèves , de les faire bosser sur des musiques de rap, de leur parler de 

la vie quotidienne ou des gilets jaunes à côté de la géographie et de 

la gastronomie!

Soyez souples !



Construire l'Europe par la culture 

et la pédagogie : le projet i-voix

Lõ eTwinning est un jumelage 

électronique entre établissements 

scolaires. Il fait partie d'ERASMUS 

+,  le programme de l'Union 

européenne pour l'enseignement 

scolaire.

http://i-voix.net/-943


Idées de leçons

Travailler avec Google Classroom

https://www.institut-francais.org.uk/pages/malette_pedagogique/3_lecon.htm


Idées de leçons

Ô Utiliser les documents authentiques dans la classe de français

Ô Les B.D.

Ô

Raconter lõhistoire suivant le point de vue dõun autre personnage de la BD

Imaginer un jeu de rôle entre deux ou plusieurs personnages de la BD ou 
autour du thème de la BD.

Imaginer ce que pense un personnage qui est ou serait témoin de la 
scène.

Analyser le texte (questions sur lõhistoire, les personnages, les dessins,é).

Exploiter des structures grammaticales ou actes de parole récurrents.

Analyser, développer, exploiter le lexique.

Nommer et parler des héros de BD.

Exploiter le registre de langue : argot, langue familière, soutenue...

Susciter un débat à partir du sujet polémique abordé dans la BD.

Susciter une discussion sur un aspect socioculturel présenté par la BD.

https://www.institut-francais.org.uk/pages/malette_pedagogique/3_lecon.htm
https://www.institut-francais.org.uk/pages/malette_pedagogique/7_classe.htm
https://bdnf.bnf.fr/


Stimuler les élèves et travailler dans un projet 
eTwinning

https://view.genial.ly/5eb31a82d4d59a0d61ff72c8/dossier-journaux-des-lyceennes-confinees
https://twinspace.etwinning.net/113343/home




LIRE,TRADUIRE,RECREER 

ENSEMBLE

projet eTwinning «i -voix»



INTERACTION ECRITE



Lõassistant de langue: un 
pont entre le monde réel 
et le virtuel (mais réel)





PAR L'ÉCRITURE dans un BLOG , FAVORISER LA LECTURE: 

Les articles publiés par les élèves, qu'il s'agisse de relevés, 

de propositions de commentaires, de recherches 

d'intertextualité, de jeux poétiques, de réécritures diverses, 

permettent de rendre la lecture active et sensible, de 

diversifier les modes d'appropriation d'un texte, de goûter 

des ïuvres litt®raires exigeantes et diverses...


